
 

S B Í R K A  N A Ř Í Z E N Í  

generálního ředitele Vězeňské služby České republiky 

Ročník 2023 

Nařízení č. 19 

o postupu při povolování, příjmu, evidenci, kontrole a výdeji balíčku  

vězněným osobám 

Podle ustanovení § 1 odst. 2 zákona č. 555/1992 Sb., o Vězeňské službě a justiční 

stráži České republiky, ve znění pozdějších předpisů, s t a n o v í m  

ČÁST PRVNÍ 

OBECNÁ USTANOVENÍ 

§ 1 

Účel nařízení 

Účelem tohoto nařízení je stanovit postup příslušníků a zaměstnanců (dále jen 

„zaměstnanec“) Vězeňské služby České republiky (dále jen „Vězeňská služba“) při 

povolování, příjmu, evidenci, kontrole a výdeji balíčku obviněným, odsouzeným 

a chovancům (dále jen „vězněná osoba“, pokud dále není uvedeno jinak) ve vazebních 

věznicích, věznicích a ústavech pro výkon zabezpečovací detence (dále jen „věznice“, pokud 

dále není uvedeno jinak). 

§ 2 

Vymezení pojmů 

(1) Balíčkem podle tohoto nařízení se rozumí zásilka adresovaná vězněné osobě 

a doručená 

a) prostřednictvím věznice poskytovatelem poštovních nebo zasilatelských služeb, který je 

držitelem příslušné licence (dále jen „poskytovatel poštovních služeb“), 

b) osobně a předaná zaměstnanci podatelny věznice se souhlasem správy věznice, 

c) osobně při návštěvě vězněné osoby se souhlasem správy věznice. 

(2) Balíčkem podle tohoto nařízení se rovněž rozumí ve smyslu příslušných předpisů 

zásilka obsahující povolené potraviny, prádlo, oděv, obuv nebo další věci. 

(3) Zásilkou může být např. obyčejné psaní do 1 kg, doporučená zásilka do 2 kg, 

cenné psaní do 2 kg, doporučený balíček do 2 kg, cenný balík do 10 kg, případně pro potřeby 

nevidomých obyčejná slepecká zásilka do 7 kg, doporučená slepecká zásilka do 7 kg.
1)

 

                                                 
1)

 § 3 odst. 1 zákona č. 29/2000 Sb., o poštovních službách a o změně některých zákonů (zákon o poštovních 

službách), ve znění pozdějších předpisů. 
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(4) Balíčkem se rozumí věci, které byly poskytovatelem poštovních služeb převzaty 

k poskytnutí služby. 

(5) Odesílatelem se rozumí osoba, která je na zásilce nebo v dokladu jako odesílatel 

označena. 

(6) Poskytovatelem balíčku se rozumí osoba, která je ve smyslu příslušných předpisů 

oprávněna vězněné osobě zaslat, předat při návštěvě nebo individuálně donést povolené 

potraviny, prádlo, oděv, obuv nebo další povolené věci. 

(7) Dodáním zásilky se rozumí vydání zásilky poskytovatelem poštovních služeb 

zprostředkovateli. 

(8) Zprostředkovatelem se rozumí pověřený zaměstnanec Vězeňské služby, který je 

oprávněn zásilku převzít nebo kterému může být zásilka vydána. 

(9) Adresátem se rozumí vězněná osoba, která je na zásilce nebo v dokladu jako 

adresát odesílatelem označena. 

(10) Potvrzením se rozumí potvrzení o právu na přijetí balíčku. 

(11) Poučením se rozumí poučení pro odesílatele nebo poskytovatele balíčku. 

ČÁST DRUHÁ 

DRUHY BALÍČKŮ A PRÁVO NA PŘIJETÍ BALÍČKŮ 

Oddíl první 

Potvrzení o právu na přijetí balíčku,  

poučení pro odesílatele nebo poskytovatele balíčku 

§ 3 

(1) Potvrzení se vyhotovuje výhradně ve Vězeňském informačním systému (dále jen 

„informační systém“), a to v entitě „Vazba a trest – Práva vězně – Kniha balíčku – Založit – 

Potvrzení o právu na přijetí balíčku“. 

(2) Potvrzení obsahuje: 

a) datum vzniku nároku, 

b) základní údaje o vězněné osobě (jméno, příjmení, kód vězně, datum narození), 

c) podpis pověřeného zaměstnance oddělení výkonu vazby, oddělení výkonu trestu, 

oddělení výkonu vazby a trestu, oddělení výkonu trestu a vazby nebo oddělení 

zabezpečovací detence (dále jen „oddělení výkonu vazby a trestu“, není-li dále stanoveno 

jinak), 

d) datum vystavení, 

e) podpis (případně razítko s podpisem) osoby, která potvrzení vydala. 

(3) Poučení se vyhotovuje výhradně z informačního systému v entitě „Vazba a trest – 

Práva vězně – Kniha balíčků – Sestavy – Poučení pro odesílatele nebo poskytovatele 
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balíčku“. Nedílnou součástí poučení je potvrzení obsahující informace uvedené v odstavci 2. 

Dále informace/sdělení o potřebě vyhotovení seznamu obsahu balíčku a o podmínkách 

předání vězněné osobě. 

(4) Vyplněné poučení předá vězněné osobě pověřený zaměstnanec oddělení výkonu 

vazby a trestu. 

(5) Vězněná osoba takové poučení odešle nebo předá odesílateli nebo poskytovateli 

balíčku. 

(6) O vydaném potvrzení se vede evidence zaznamenáním v informačním systému
2)

 

v entitě „Vazba a trest – Práva vězně – Kniha balíčků“, přičemž se zaznamená zejména: 

a) označení balíčku, přičemž lze použít zkratky podle § 14 odst. 3, 

b) datum vydání potvrzení, datum vzniku nároku, 

c) rozsah a obsah balíčku. 

(7) Potvrzení se nevydává v případě, že se jedná o balíček dle: 

a) § 4 odst. 1 písm. b) až d) a písm. f)
3)

, 

b) § 7 odst. 1 písm. b) a c), 

c) § 10 písm. b) a c). 

Oddíl druhý 

Druhy balíčků a jejich přijímání 

§ 4 

Druhy balíčků ve výkonu vazby 

(1) Balíčkem pro obviněného ve výkonu vazby se rozumí: 

a) potraviny a věci osobní potřeby do hmotnosti 5 kg, 

b) oblečení, prádlo a obuv za účelem jejich výměny, 

c) knihy, denní tisk, časopisy, věci potřebné k vedení běžné korespondence, 

d) hygienické potřeby, 

e) věci mající vztah zejména k povolání obviněného, jeho podnikatelské činnosti nebo 

k zajištění jeho dalšího vzdělávání, 

f) balíčky obsahující věci pro potřeby dítěte, které má ve výkonu vazby matka u sebe. 

(2) Za balíček podle odstavce 1 písm. a) se považuje též zásilka obsahující písemné 

sdělení, pokud jsou k ní přiloženy potraviny nebo věci osobní potřeby.
4)

 

(3) Balíčkem podle tohoto nařízení se rovněž rozumí ve smyslu příslušných předpisů 

oděv, prádlo a obuv za účelem jejich výměny, které jsou obviněnému doručovány 

                                                 
2)

 Metodický list č. 9/2008, kterým se upravuje obsah a způsob vedení osobní karty obviněných a odsouzených, 

ve znění nařízení generálního ředitele Vězeňské služby České republiky č. 36/2013. 
3)

 § 16 odst. 2 věta druhá zákona č. 293/1993 Sb., o výkonu vazby, ve znění pozdějších předpisů. 
4) 

§ 39 vyhlášky č. 109/1994 Sb., kterou se vydává řád výkonu vazby. 
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poskytovatelem poštovních služeb, předány při návštěvě nebo individuálně doneseny 

po dohodě se správou věznice.
5)

 

§ 5 

Právo na přijetí balíčku ve výkonu vazby 

(1) Právo na přijetí balíčku podle § 4 odst. 1 písm. a) vzniká obviněnému počátkem 

výkonu vazby, a to za dodržení intervalu jedenkrát za 3 měsíce
6)

, u mladistvého obviněného 

v intervalu jedenkrát za 2 měsíce
7)

. 

(2) Právo na přijetí balíčku podle § 4 odst. 1 písm. b) až d) vzniká obviněnému 

počátkem výkonu vazby. Právo na přijetí balíčku je omezeno pouze vydáním obsahu balíčku 

vzhledem k množství a charakteru přechovávaných předmětů obviněným, s přihlédnutím 

k možnému narušení pořádku, bezpečnosti nebo způsobení újmy na zdraví ve výkonu vazby. 

v tomto smyslu se např. přihlíží k možnostem uložení předmětů v poskytnuté skříňce nebo 

případné možnosti jejich uložení v úschově věznice.
8)

 

(3) Právo na přijetí balíčku podle § 4 odst. 1 písm. e) vzniká obviněnému vydáním 

potvrzení pověřeným zaměstnancem věznice o umožnění zaslání a používání dalších věcí, 

pokud tyto věci nebudou v rozporu s účelem výkonu vazby a jejich množství nebo povaha 

nebudou narušovat pořádek a vzhled cely nebo nezpůsobí újmu na zdraví včetně přiměřeného 

poučení o druhu a rozsahu povolených věcí.
9)

 

(4) Právo na přijetí balíčku podle § 4 odst. 1 písm. f) vzniká obviněné ženě, která má 

ve výkonu vazby u sebe dítě, počátkem nástupu do výkonu vazby. Právo na přijetí balíčku je 

omezeno pouze vydáním obsahu balíčku vzhledem k množství a charakteru přechovávaných 

předmětů obviněnou, s přihlédnutím k možnému narušení pořádku, bezpečnosti nebo 

způsobení újmy na zdraví ve výkonu vazby. v tomto smyslu se např. přihlíží k možnostem 

uložení předmětů v poskytnuté skříňce nebo případné možnosti jejich uložení v úschově 

věznice. 

§ 6 

Přijetí balíčku ve výkonu vazby 

(1) Balíček lze obviněnému doručit prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb, 

osobně, se souhlasem správy věznice, předat zaměstnanci podatelny nebo předat při návštěvě. 

(2) Balíček obsahující věci podle § 4 odst. 1 písm. a) musí být obviněnému předem 

povolen vydáním příslušného potvrzení a poučení. 

(3) Balíček obsahující věci podle § 4 odst. 1 písm. e) musí být obviněnému předem 

povolen vydáním příslušného potvrzení s poučením i se stanovením druhu a rozsahu obsahu. 

                                                 
5)

 § 16 odst. 2 zákona č. 293/1993 Sb., ve znění pozdějších předpisů, 

 § 30 odst. 4 vyhlášky č. 109/1994 Sb. 
6)

 § 16 odst. 2 věta první zákona č. 293/1993 Sb., ve znění zákona č. 208/2000 Sb. 
7)

 § 26 odst. 7 zákona č. 293/1993 Sb., ve znění zákona č. 208/2000 Sb. 
8)

 § 21 odst. 2 zákona č. 293/1993 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
9)

 § 52 odst. 4 vyhlášky č. 109/1994 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
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§ 7 

Druhy balíčků ve výkonu trestu odnětí svobody 

(1) Balíčkem pro odsouzeného ve výkonu trestu odnětí svobody (dále jen „výkon 

trestu“) se rozumí: 

a) potraviny a věci osobní potřeby do hmotnosti 5 kg, 

b) oděv, prádlo a věci pro potřeby dítěte
10)

, 

c) knihy, denní tisk, časopisy, věci potřebné k vedení běžné korespondence
11)

, 

d) věci nebo potřeby k realizaci programu zacházení, vzdělávání nebo zájmové činnosti
12)

. 

(2) Za balíček podle odstavce 1 písm. a) se považuje též písemné sdělení, pokud jsou 

k němu přiloženy potraviny nebo věci osobní potřeby.
13)

 

(3) Balíčkem podle tohoto nařízení se rovněž rozumí ve smyslu příslušných předpisů 

oděv, prádlo, obuv a potřeby k realizaci programu zacházení, pro vzdělávání nebo zájmovou 

činnost, které jsou odsouzenému doručovány poskytovatelem poštovních služeb nebo předány 

při návštěvě. 

§ 8 

Právo na přijetí balíčku ve výkonu trestu 

(1) Odsouzený má právo jedenkrát za 6 měsíců přijmout balíček s potravinami 

a věcmi osobní potřeby do hmotnosti 5 kg. Právo na přijetí balíčku podle § 7 odst. 1 písm. a) 

vzniká, a lhůta podle věty první počíná, dnem nástupu do výkonu trestu nebo dnem 

převedení z výkonu vazby, a to za dodržení intervalu jedenkrát za šest měsíců
14)

, 

u mladistvého odsouzeného v intervalu čtyřikrát ročně
15)

 a současně se přihlíží k žádosti 

odsouzeného o vydání potvrzení. 

(2) Právo na přijetí balíčku podle § 7 odst. 1 písm. b) a c) vzniká odsouzenému 

počátkem výkonu trestu. Právo na přijetí balíčku je omezeno pouze vydáním obsahu balíčku 

vzhledem k množství a charakteru přechovávaných předmětů odsouzenému, s přihlédnutím 

k možnému narušení pořádku, bezpečnosti nebo způsobení újmy na zdraví ve výkonu trestu. 

v tomto smyslu se např. přihlíží k možnostem uložení předmětů v poskytnuté skříňce nebo 

případné možnosti jejich uložení v úschově věznice. 

(3) Právo na přijetí balíčku podle § 7 odst. 1 písm. d) vzniká odsouzenému vydáním 

potvrzení pověřeným zaměstnancem věznice o umožnění zaslání a používání dalších věcí, 

pokud tyto věci nebudou v rozporu s účelem výkonu trestu a jejich množství, povaha nebo 

užívání nebudou narušovat pořádek v ubytovacím prostoru nebo nezpůsobí újmu na zdraví 

                                                 
10)

 § 24 odst. 3 zákona č. 169/1999 Sb., o výkonu trestu odnětí svobody a o změně některých souvisejících 

zákonů, ve znění zákona č. 165/2020 Sb. 
11)

 § 21 odst. 1 zákona č. 169/1999 Sb. 
12)

 § 22 odst. 2 zákona č. 169/1999 Sb. 

§ 30 vyhlášky č. 345/1999 Sb., kterou se vydává řád výkonu trestu odnětí svobody, ve znění pozdějších 

předpisů. 
13)

 § 24 odst. 8 vyhlášky č. 345/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
14)

 § 24 odst. 1 zákona č. 169/1999 Sb., ve znění zákona č. 276/2013 Sb. 
15)

 § 62 zákona č. 169/1999 Sb. 
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anebo nebudou omezovat ostatní odsouzené včetně přiměřeného poučení o druhu a rozsahu 

povolených věcí a potravin. 

§ 9 

Přijetí balíčku ve výkonu trestu 

(1) Balíček lze odsouzenému doručit prostřednictvím poskytovatele poštovních 

služeb, osobně, se souhlasem správy věznice, předat zaměstnanci podatelny nebo předat při 

návštěvě. 

(2) Balíček obsahující věci podle § 7 odst. 1 písm. a) a d) musí být odsouzenému 

předem povolen vydáním příslušného potvrzení s poučením pro poskytovatele nebo 

odesílatele, balíček obsahující věci podle § 7 odst. 1 písm. d) i se stanovením druhu a rozsahu 

obsahu. 

§ 10 

Druhy balíčků ve výkonu zabezpečovací detence 

Balíčkem pro chovance ve výkonu zabezpečovací detence se rozumí: 

a) trvanlivé potraviny a věci osobní potřeby do hmotnosti 5 kg, 

b) prádlo, oděv a obuv, 

c) knihy a tiskoviny, 

d) věci nebo potřeby k realizaci příslušného programu zacházení, jakož i potřeby k dalšímu 

vzdělávání nebo zájmové činnosti. 

§ 11 

Právo na přijetí balíčku ve výkonu zabezpečovací detence 

(1) Právo na přijetí balíčku vzniká chovanci počátkem výkonu zabezpečovací 

detence, a to v intervalu jedenkrát za tři měsíce.
16)

 

(2) Chovanec má právo přijímat balíčky nebo věci podle § 10 písm. b) až d) bez 

časového omezení.
17)

 

(3) Vydávaný obsah balíčku podle § 10 písm. a) až d) současně nesmí být v rozporu 

s účelem výkonu zabezpečovací detence, nesmí ohrožovat život a zdraví, narušovat pořádek 

a klid v ústavu, ani obtěžovat nebo omezovat ostatní chovance.
18)

 

(4) Při uplatňování práva na přijetí balíčku nebo věcí podle § 10 písm. a) a d), lze 

za uplatnění základních zásad činnosti správních orgánů a analogie s výše uvedeným, vydávat 

pověřeným zaměstnancem ústavu potvrzení s poučením pro odesílatele nebo poskytovatele 

balíčku.
19)

 v tomto smyslu se zohlední zejména: 

                                                 
16)

 § 14 odst. 1 zákona č. 129/2008 Sb., o výkonu zabezpečovací detence a o změně některých souvisejících 

zákonů. 
17)

 § 14 odst. 2 zákona č. 129/2008 Sb. 
18)

 Například § 17 odst. 2 písm. j), odst. 3 písm. a), b), c) zákona č. 129/2008 Sb. 
19)

 § 2 až § 8 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění zákona č. 12/2020 Sb. 
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a) zda držení zaslaných nebo přijatých věcí nebude v rozporu s účelem výkonu 

zabezpečovací detence, 

b) možnost uložení věcí v poskytnuté skříňce, 

c) možnost uložení věcí v úschově ústavu. 

§ 12 

Přijetí balíčku ve výkonu zabezpečovací detence 

Balíčky podle § 10 lze chovanci doručit prostřednictvím poskytovatele poštovních 

služeb nebo předat při návštěvě.
20) 

ČÁST TŘETÍ 

PŘÍJEM BALÍČKU A VEDENÍ SOUVISEJÍCÍ EVIDENCE 

§ 13 

Příjem balíčku od poskytovatele poštovních služeb 

(1) Při příjmu a převzetí balíčku od poskytovatele poštovních služeb se uplatní práva 

a povinnosti stanovené předpisy upravujícími poskytování a provozování poštovních služeb
21)

 

a vedení administrativy ve Vězeňské službě
22)

. 

(2) Od poskytovatele poštovních služeb se balíčky přebírají na základě seznamu 

(např. Soupis došlých balíků), který poskytovatel poštovních služeb předává pověřenému 

zaměstnanci Vězeňské služby (zpravidla zaměstnanec podatelny věznice). Bližší podmínky 

pro vydávání a převzetí balíčků jsou zpravidla stanoveny poštovními podmínkami 

poskytovatele poštovních služeb a mohou být upraveny dohodou nebo smlouvou mezi věznicí 

a poskytovatelem poštovních služeb. 

(3) Podle seznamu doručených zásilek provede zpravidla zaměstnanec podatelny 

ověření, zda je adresát administrativně umístěn ve věznici. 

(4) Balíček se od poskytovatele poštovních služeb dočasně nepřevezme pokud: 

a) má adresát doplatit částku vyměřenou poskytovatelem poštovních služeb na zaplacení 

dobírky, 

b) je balíček poškozený nebo vykazuje zřejmý úbytek na váze a je třeba informovat adresáta 

o stavu balíčku, 

c) bude doručován mimo úřední hodiny podatelny. 

(5) Balíček se od poskytovatele poštovních služeb nepřevezme pokud: 

a) adresát není administrativně umístěn ve věznici (například z důvodu dlouhodobějšího 

nebo trvalého přemístění do jiné věznice za účelem vykonání dlouhodobějšího kurzu, 

přemístění do vězeňské nemocnice nebo zdravotnického zařízení mimovězeňského 

                                                 
20)

 § 14 odst. 3 zákona č. 129/2008 Sb. 
21)

 § 6 zákona č. 29/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
22)

 Nařízení generální ředitelky Vězeňské služby České republiky č. 4/2004 o vedení všeobecné administrativy, 

ve znění pozdějších předpisů. 



8 

poskytovatele zdravotních služeb, propuštění na svobodu, vyhoštění, předání nebo vydání 

do jiného státu nebo úmrtí), 

b) adresát odmítl doplatit částku vyměřenou poskytovatelem poštovních služeb na zaplacení 

dobírky nebo nemá příslušnou finanční částku na zaplacení, 

c) je poškozen nebo vykazuje zřejmý úbytek na váze a adresát po informování o stavu 

balíčku podle odstavce 4 písm. b) nesouhlasí s jeho převzetím. Adresát takové odmítnutí 

potvrdí podpisem na vyhotoveném záznamu o nepředání balíčku nebo jeho části 

adresátovi (dále jen „formulář“), který se vyhotovuje výhradně z informačního systému 

(vzor formuláře je uveden v příloze č. 2). Vězněnou osobu vrchní dozorce nebo 

vychovatel současně poučí o uplatnění možných nároků vůči poskytovateli poštovních 

služeb ve smyslu zvláštního právního předpisu
23)

, 

d) u balíčku zaslaného z ciziny vězněná osoba nesplní povinnosti stanovené celním úřadem. 

(6) Balíček se od poskytovatele poštovních služeb nepřevezme, byla-li vězněná osoba 

přemístěna na dobu delší než 10 dní včetně, a dosílá se do věznice kde je umístěna. 

(7) O nepřevzetí balíčku od poskytovatele poštovních služeb informuje vrchní 

dozorce nebo vychovatel zaměstnance podatelny, který provede záznam v seznamu zásilek 

(Soupis došlých balíků), o této skutečnosti a o důvodu nepřevzetí balíčku informuje 

vedoucího oddělení výkonu vazby a trestu; vrchní dozorce nebo vychovatel pak zajistí 

provedení záznamu o této skutečnosti v informačním systému. 

(8) V případech uvedených v odstavci 4 je povinností vrchního dozorce nebo 

vychovatele informovat adresáta o tom, že balíček nebude od poskytovatele poštovních služeb 

převzat, pokud nebudou splněny stanovené podmínky. 

(9) Poškozený balíček nebo balíček se zřejmým úbytkem na váze lze 

od poskytovatele poštovních služeb převzít jen tehdy, pokud poskytovatel poštovních služeb 

poskytne zápis pro vnitrostátní zásilky a adresát poskytne podepsaný písemný souhlas 

s převzetím takového balíčku. Souhlas adresáta s převzetím poškozeného balíčku se uloží 

do osobní karty. Vychovatel nebo vrchní dozorce o tom současně provede záznam 

v informačním systému a poučí adresáta o možných následcích takového postupu. 

(10) Zaměstnanec podatelny zaeviduje převzaté balíčky (např. do doručovací knihy). 

(11) Zaměstnanec podatelny vyhotoví kopii seznamu zásilek a předá jej zaměstnanci 

pověřenému výdeji balíčku, který dále zaznamená datum, druh balíčku (je-li to zřejmé např. 

podle zkratky uvedené v § 14 odst. 4), hmotnost balíčku, údaje o odesílateli, popřípadě údaje 

o poškození balíčku (poškozený obal, zdeformovaný tvar, úbytek na váze, znečištění apod.). 

Případně se zaznamenají okolnosti o nepřevzetí balíčku. 

§ 14 

Evidence balíčků 

(1) O každém balíčku je nutno vést evidenci, tzv. „seznam přijatých balíčků“, z něhož 

musí být zřejmé, jakým způsobem bylo s balíčkem naloženo. 

                                                 
23) 

Například § 12 zákona č. 29/2000 Sb., ve znění zákona č. 95/2005 Sb. 
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(2) Pro účely tohoto nařízení se pomůckami pro vedení evidence balíčků (dále jen 

„evidenční pomůcky“) vedenými v listinné nebo elektronické formě rozumí: 

a) potvrzení s poučením pro odesílatele nebo poskytovatele balíčku, 

b) záznam v informačním systému o vydání potvrzení, 

c) seznam zásilek od poskytovatele poštovních služeb (zpravidla veden oddělením 

správním), 

d) seznam přijatých balíčků (zpravidla veden zaměstnancem oddělení správního, případně 

jiným ředitelem pověřeným zaměstnancem), 

e) kniha předaných balíčků vězněné osobě je vedena ředitelem pověřeným zaměstnancem. 

Uvádí se adresát, váha balíčku, druh, identifikace odesílatele a seznam nepředaných věcí 

vězněné osobě. Seznam nepředaných věcí vězněné osobě se uvede ve formuláři (příloha 

č. 2), přičemž se rovněž uvede, jak s nevydanými předměty bylo naloženo (uloženy 

v úschově věznice, odeslány zpět odesílateli apod.). Pokud není v balíčku seznam věcí 

přiložený odesílatelem, je tento seznam dle vybalovaného obsahu balíčku vyhotoven 

vězněnou osobou nebo pověřeným zaměstnancem. Seznam vydaných věcí stvrdí vězněná 

osoba svým podpisem a následně je uložen do jeho osobní karty, 

f) záznam o povolení a vydání balíčku vězněné osobě v informačním systému v entitě 

„Vazba a trest – Práva vězně – Kniha balíčků“ (zaznamenává se např. údaj o druhu 

balíčku, datum vzniku nároku, datum doručení, způsob doručení, identifikace 

odesílatele), a to v rozsahu podle stupně vývoje informačního systému
24)

, 

g) záznam v informačním systému v entitě „Vazba a trest – Práva vězně – Kniha balíčků“ 

je-li balíček poškozen, vykazuje úbytek na váze nebo se balíček, případně jeho část 

nevydá, přičemž se rovněž uvede, jak bylo s nevydanými předměty naloženo (uloženy 

v úschově věznice, odeslány zpět odesílateli apod.), 

h) formulář (příloha č. 2), ve kterém ředitelem pověřený zaměstnanec uvede informace 

o nepředání balíčku nebo jeho části, poškození balíčku či úbytku na váze. 

(3) Pro evidenční účely se k rozlišení druhu balíčků užívají následující symboly: 

a) „NB“ balíček s potravinami a věcmi osobní potřeby do 5 kg, 

b) „T“ balíček s knihami, denním tiskem, časopisy (věcmi potřebnými k vedení běžné 

korespondence), 

c) „H“ balíček s hygienickými potřebami, 

d) „CV“ balíček s prádlem, oděvem a obuví, 

e) „PZ“ balíček dle příslušných předpisů s věcmi určenými k realizaci programu 

zacházení, vzdělávání a zájmové činnosti, mající vztah k povolání, podnikatelské 

činnosti nebo zajištění dalšího vzdělávání, 

f) „D“ balíček obsahující věci pro potřeby dítěte matky, které bylo povoleno mít u sebe 

ve výkonu vazby či výkonu trestu odnětí svobody své nezletilé dítě. 

                                                 
24) 

Čl. 7 metodického listu č. 9/2008. 
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ČÁST ČTVRTÁ 

KONTROLA BALÍČKŮ, VÝDEJ BALÍČKŮ VĚZNĚNÝM OSOBÁM 

A SOUVISEJÍCÍ EVIDENCE 

§ 15 

Kontrola balíčků 

(1) Balíčky, obsah balíčků nebo předávané věci podle tohoto nařízení, podléhají 

kontrole zaměstnanců Vězeňské služby. 

(2) Účelem kontroly balíčků je posoudit oprávněnost k přijetí balíčku nebo 

předávaných věcí a potravin, zamezit pronikání věcí a potravin, které jsou v rozporu s účelem 

výkonu vazby, výkonu trestu nebo výkonu zabezpečovací detence do věznice, tj. věcí 

a potravin nepovolených, nebezpečných, případně věcí a potravin, jejichž vydání nebo 

nevydání vězněné osobě podléhá příslušnému správnímu řízení. Ve výkonu vazby se 

přiměřeně dodržují zásady stanovené právním předpisem
25)

. 

(3) Kontrolu balíčku provádí k tomuto účelu pověřený zaměstnanec v určeném 

a k tomu účelu vybaveném prostoru. Při kontrole jsou využívány technické, hygienické 

prostředky a služební kynologie. Nelze-li je využít, rozhodne o dalším postupu odpovědný 

zaměstnanec věznice. 

(4) Dílčí část kontroly balíčku podle odstavce 3, kdy nedochází k narušení obalu 

balíčku, lze provést bez přítomnosti adresáta. v odůvodněných případech lze z rozhodnutí 

ředitele věznice nebo jím pověřeným zaměstnancem provést komisionální kontrolu obsahu 

balíčku bez přítomnosti adresáta. O této kontrole je následně sepsán úřední (služební) záznam. 

(5) Při manipulaci s potravinami a věcmi osobní potřeby je nutné dodržovat 

hygienická pravidla, přiměřeně šetřit a chránit kontrolované věci před znehodnocením 

a poškozením. V případě, že dojde k znehodnocení či poškození potravin či věcí osobní 

potřeby, je nutné provést zápis do informačního systému či jiné evidenční pomůcky 

s uvedením okolností vedoucích k znehodnocení či poškození. 

(6) Kontrola balíčku podle odstavce 5, kdy dochází k narušení obalu balíčku nebo 

k narušení obalů věcí v balíčku, se provádí vždy v přítomnosti adresáta. 

(7) Adresátovi se nepředají věci, které odporují účelu výkonu vazby, výkonu trestu 

nebo výkonu zabezpečovací detence nebo věci, které není vězněné osobě dovoleno mít 

u sebe, zejména věci, kterými by mohl ohrozit život a zdraví vlastní nebo jiných osob, nebo 

věci, které podléhají správnímu řízení (např. dle celních předpisů). 

(8) Je-li k objasnění skutečností důležitých pro trestní řízení v konkrétní věci nutno 

zjistit obsah nedoručeného balíčku, postupuje se v souladu s právním předpisem
26)

. 

(9) Zakládá-li obsah balíčku nebo jeho nepředaná část podezření ze spáchání 

přestupku nebo trestného činu, balíček nebo jeho nepředaná část se spolu s oznámením předá 

věcně příslušnému orgánu. 

                                                 
25)

 Například § 13 odst. 2 zákona č. 293/1993 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
26)

 § 86 až 87c zákona č. 141/1961 Sb., o trestním řízení soudním (trestní řád), ve znění pozdějších předpisů. 
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§ 16 

Výdej balíčku 

(1) Obsah balíčku nebo předávané věci se nevydají, pokud je adresát odmítá převzít, 

nebo na balíček nebo předávané věci nemá právo nebo obsah balíčku anebo věci, kde se 

vyžaduje předchozí povolení, takové povolení nebylo vydáno. 

(2) Obsah balíčku nebo předávané věci lze adresátovi vydat prostřednictvím 

pověřeného zaměstnance Vězeňské služby, který ověří oprávněnost k přijetí balíčku nebo 

oprávněnost o umožnění zaslání a používání dalších věcí nebo oprávněnost na předání věcí 

a následně byla nebo bude provedena kontrola obsahu balíčku, případně předávaných věcí. 

(3) Pokud při vydávání balíčku nelze ověřit vydané potvrzení o právu na přijetí 

balíčku podle § 4 odst. 1 písm. a) a e) nebo potvrzení podle § 7 odst. 1 písm. a) a d) anebo 

podle § 10 písm. a) a d), musí být oprávněnost na přijetí takového balíčku nebo věcí vězněné 

osobě posouzena s ověřením v příslušné evidenci nebo ověřením u příslušného zaměstnance 

věznice. 

(4) Otevření a výdej balíčku nebo předání věcí provádí pověřený zaměstnanec 

za přítomnosti adresáta, popř. dalšího zaměstnance. Před vydáním obsahu balíčku se provede 

ověření totožnosti adresáta, vizuální ověření neporušenosti obalu a ověření hmotnosti. 

(5) Obsah balíčku se po výše uvedených úkonech vydá adresátovi nebo se vloží před 

vydáním do náhradního obalu. Původní obal balíčku se adresátovi nevydá a zlikviduje se tak, 

aby byla zabezpečena ochrana na něm uvedených osobních údajů (fyzické zničení). 

(6) Vězněná osoba má právo přijmout obsah balíčku s potravinami a věcmi osobní 

potřeby podle § 4 odst. 1 písm. a), § 7 odst. 1 písm. a) a § 10 písm. a) do hmotnosti 5 kg 

(bez obalu). Pokud obsah takového balíčku překročí zákonem stanovenou hmotnost, tj. 5 kg, 

je v kompetenci osoby pověřené výdejem balíčku, rozhodnout o výdeji obsahu balíčku 

do hmotnosti 5 kg, přičemž se přihlíží k potřebám vězněné osoby. 

(7) Nepředaný balíček nebo jeho část s nepředanými věcmi, popřípadě věcmi, které 

vězněná osoba odmítla z balíčku převzít, vyjma věcí podle § 15 odst. 9, se odesílají zpět 

na náklady vězněné osoby jako nová zásilka. Jestliže je to pro vězněnou osobu ekonomicky 

výhodnější, prokazatelně se předají při návštěvě osobě, kterou vězněná osoba určí nebo se 

podle možností uloží do úschovy věznice. Nelze-li z objektivních příčin uplatnit možnost 

úschovy nebo předání během návštěvy a nemá-li vězněná osoba dostatek finančních 

prostředků k úhradě nákladů na vrácení balíčku nebo jeho části, odesílá se zásilka na náklady 

věznice s tím, že vynaložená částka je vedena jako pohledávka věznice za vězněnou osobou. 

v případě, že se balíček nebo jeho část vrátí zpět jako nedoručitelná zásilka (např. balík 

nevyzvednut, adresát nezastižen), je možné tuto zásilku poslat jiné osobě, kterou vězněná 

osoba určí, a to na náklady vězněné osoby. 

(8) Nevydané potraviny podléhající rychlé zkáze nebo potraviny již evidentně 

nepoživatelné a věci zcela nepatrné hodnoty, lze komisionálně znehodnotit. Pro účely 

administrativního zpracování úkonů ohledně nevydání balíčku nebo jeho části, rozsahu 

poškození balíčku nebo úbytku na váze slouží formulář (příloha č. 2), který je zpracováván 

ředitelem pověřeným zaměstnancem. v tomto formuláři se vždy uvedou osobní údaje vězněné 

osoby, které byl předmětný balíček adresován, popis nepředaných věcí (případně balíčku), 

důvod nepředání, kdo nepředání zajistil a jak bylo s balíčkem nebo jeho částí naloženo 
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bezprostředně po nepředání vězněné osobě. v následující části tohoto formuláře se uvedou 

informace ohledně dalšího legislativně stanoveného postupu s nepředaným balíčkem nebo 

jeho částí, a to včetně podpisových doložek všech zúčastněných osob. Po ukončení veškerých 

nezbytných úkonů a vyplnění stanovených náležitostí v předmětném formuláři zajistí 

pověřený zaměstnanec jeho založení do osobní karty dotyčné vězněné osoby. O výše 

uvedeném je vychovatelem nebo vrchním dozorcem proveden zápis do vězeňského 

informačního systému. 

(9) Je-li vězněná osoba trvale nebo dlouhodobě (více jak 10 dní včetně) přemístěna 

do jiné věznice, balíček se za ní dosílá. Pokud byla vězněná osoba přemístěna do jiné věznice 

na dobu přechodnou a lze důvodně předpokládat, že se do jednoho týdne vrátí, balíček 

se vězněné osobě předá po jejím návratu. Do doby předání balíčku věznice zajistí jeho řádnou 

úschovu (např. v prostoru, kde nedojde k jeho znehodnocení nebo ztrátě). 

(10) Je-li vězněná osoba umístěna ve zdravotnickém zařízení Vězeňské služby nebo 

v mimovězeňském zdravotnickém zařízení, rozhodne o vydání či vrácení balíčku nebo jeho 

části příslušný zaměstnanec věznice na základě dostupných informací, případně pokynů 

lékaře Vězeňské služby. 

(11) Je-li odsouzený ve výkonu kázeňského trestu celodenního umístění v uzavřeném 

oddílu nebo samovazby nebo je-li obviněný ve výkonu kázeňského trestu samovazby, balíček 

se mu vydá po skončení kázeňského trestu.
27)

 Do doby předání balíčku zajistí věznice jeho 

řádnou úschovu (např. v prostoru, kde nedojde k jeho znehodnocení nebo ztrátě). 

§ 17 

Zvláštní ustanovení o příjmu, kontrole a výdeji balíčku nebo věcí při donášce 

nebo při návštěvě 

(1) Balíček nebo věci, které lze vězněné osobě podle příslušných předpisů předat při 

donášce nebo při návštěvě
28)

, se vydají po ověření oprávněnosti k přijetí balíčku nebo 

oprávněnosti na předání věcí. 

(2) Balíček nebo věci se převezmou od poskytovatele jako jeden celek. 

(3) U osob ve výkonu vazby se kontrola a výdej balíčku nebo věcí provádí zpravidla 

za přítomnosti návštěvníka a obviněného, přičemž se postupuje podle zásad o kontrole 

a výdeji balíčku uvedených v tomto nařízení. 

(4) U osob ve výkonu trestu nebo výkonu zabezpečovací detence se kontrola a výdej 

balíčku nebo věcí provádí za přítomnosti odsouzeného nebo chovance, přičemž se postupuje 

podle zásad o kontrole a výdeji balíčku uvedených v tomto nařízení. 

(5) Balíček nebo věci se převezmou i v případě, kdy obviněný vykonává kázeňský 

trest samovazby nebo odsouzený vykonává kázeňský trest samovazby anebo celodenní 

umístění do uzavřeného oddílu, avšak vydají se až po skončení kázeňského trestu. Do doby 

                                                 
27)

 § 64 vyhlášky č. 345/1999 Sb., ve znění vyhlášky č. 279/2017 Sb. 

 § 22 odst. 7 zákona č. 293/1993 Sb., ve znění zákona č. 208/2000 Sb. 
28) 

§ 30 odst. 4, § 46 odst. 1 a 2 vyhlášky č. 109/1994 Sb. 

§ 19 odst. 2, § 32 odst. 5 vyhlášky č. 345/1999 Sb. 

§ 14 odst. 3 zákona č. 129/2008 Sb. 
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vydání balíčku nebo věcí vězněné osobě se postupuje dle § 16 odst. 9 věta poslední 

analogicky. 

ČÁST PÁTÁ 

POSTUP PŘI KONTROLE A VYDÁVÁNÍ TABÁKOVÝCH VÝROBKŮ 

Z NÁROKOVÝCH BALÍČKŮ DOSÍLANÝCH NEBO PŘEDÁVANÝCH 

VĚZNĚNÝM OSOBÁM 

§ 18 

Kontrola tabákových výrobků 

(1) Při kontrole balíčku s potravinami a věcmi osobní potřeby zasílanými nebo 

předávanými vězněným osobám, zaměstnanec věznice pověřený kontrolou zároveň 

kontroluje, zda jsou v balíčku tabákové výrobky označené českou tabákovou nálepkou, 

tabákovou nálepkou členského státu EU nebo tabákovou nálepkou státu mimo EU. 

(2) Při kontrole podle odstavce 1 zaměstnanec věznice pověřený kontrolou a výdejem 

balíčku rozlišuje, zda se jedná o: 

a) balíčky odeslané v rámci vnitrostátního poštovního styku nebo balíčky předávané při 

návštěvě, 

b) balíčky odeslané v rámci mezistátního poštovního styku z členského státu EU nebo 

předávané při návštěvě, 

c) balíčky odeslané v rámci mezistátního poštovního styku ze státu mimo EU nebo 

předávané při návštěvě. 

§ 19 

Postup zaměstnance při kontrole a výdeji tabákových výrobků 

(1) V případě zjištění, že se v balíčku odeslaném v rámci vnitrostátního poštovního 

styku nebo v balíčku předávaného při návštěvě nacházejí tabákové výrobky: 

a) označené českou tabákovou nálepkou v souladu s právním předpisem
29)

, zaměstnanec 

tyto předá vězněné osobě, 

b) označené tabákovou nálepkou z jiného členského státu EU, je povolené množství 

vydaných tabákových výrobků maximálně 800 kusů cigaret a 400 kusů cigarillos nebo 

doutníků, o váze menší než 3 g/kus a 200 kusů ostatních doutníků a 1 kg tabáku 

ke kouření, 

c) označené tabákovou nálepkou státu mimo EU, je povolené množství vydaných 

tabákových výrobků maximálně 200 kusů cigaret, nebo 100 kusů cigarillos, nebo 50 kusů 

doutníků, nebo 250 g tabáku ke kouření, nebo jakákoliv kombinace množství těchto 

výrobků, kde součet procentních podílů nepřesáhne 100 %, přičemž každé z výše 

uvedených množství představuje oněch 100 %. 

(2) V případě zjištění, že se v balíčku odeslaném v rámci mezistátního poštovního 

styku z členského státu EU nebo v balíčku předávaném při návštěvě nacházejí tabákové 

výrobky: 

                                                 
29)

 § 2 vyhlášky č. 82/2019 Sb., o tabákových nálepkách. 
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a) označené českou tabákovou nálepkou v souladu s právním předpisem
30)

, zaměstnanec 

tyto předá vězněné osobě, 

b) označené tabákovou nálepkou členského státu EU, je povolené množství vydaných 

tabákových výrobků maximálně 800 kusů cigaret a 400 kusů cigarillos nebo doutníků, 

o váze menší než 3 g/kus a 200 kusů ostatních doutníků a 1 kg tabáku ke kouření, 

c) označené tabákovou nálepkou státu mimo EU, je povolené množství vydaných 

tabákových výrobků maximálně 200 kusů cigaret, nebo 100 kusů cigarillos, nebo 50 kusů 

doutníků, nebo 250 g tabáku ke kouření, nebo jakákoliv kombinace množství těchto 

výrobků, kde součet procentních podílů nepřesáhne 100 %, přičemž každé z výše 

uvedených množství představuje oněch 100 %. 

(3) V případě zjištění, že se v balíčku odeslaném v rámci mezistátního poštovního 

styku mimo členské státy EU nebo v balíčku předávaném při návštěvě nacházejí tabákové 

výrobky: 

a) označené českou tabákovou nálepkou v souladu s právním předpisem
30)

, zaměstnanec 

tyto předá vězněné osobě, 

b) označené tabákovou nálepkou členského státu EU, je povolené množství vydaných 

tabákových výrobků maximálně 800 kusů cigaret a 400 kusů cigarillos nebo doutníků, 

o váze menší než 3 g/kus a 200 kusů ostatních doutníků a 1 kg tabáku ke kouření, 

c) označené tabákovou nálepkou státu mimo EU, je povolené množství vydaných 

tabákových výrobků maximálně 200 kusů cigaret, nebo 100 kusů cigarillos, nebo 50 kusů 

doutníků, nebo 250 g tabáku ke kouření, nebo jakákoliv kombinace množství těchto 

výrobků, kde součet procentních podílů nepřesáhne 100 %, přičemž každé z výše 

uvedených množství představuje oněch 100 %. 

(4) V případě, že se jedná o počty tabákových výrobků vyšší než povolené množství 

anebo o tabákové výrobky neoznačené tabákovou nálepkou státu nebo vzbuzující podezření, 

že byl spáchán přestupek nebo jiný správní delikt, tyto se vězněné osobě nepředají. Tabákové 

výrobky předá zaměstnanec spolu se služebním (úředním) záznamem odpovědnému 

zaměstnanci věznice.  

(5) Odpovědný zaměstnanec věznice převezme nepředané tabákové výrobky 

do úschovy a neprodleně věc postoupí místně příslušnému celnímu úřadu.
30)

 

(6) V případě, že bude v průběhu daňového řízení místně příslušným celním úřadem 

prokázáno, že neoznačené tabákové výrobky, zajištěné ve věznici, byly na daňové území 

České republiky dopraveny z jiného členského státu EU nebo dovezeny ze státu mimo EU pro 

osobní spotřebu, zabezpečí odpovědný zaměstnanec věznice jejich vrácení vězněné osobě. 

                                                 
30)

 § 41 zákona č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů. 
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ČÁST ŠESTÁ 

ZRUŠOVACÍ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

§ 20 

Zrušovací ustanovení 

Zrušuje se: 

1. Nařízení generálního ředitele Vězeňské služby České republiky č. 39/2012, o postupu při 

povolování, příjmu, evidenci, kontrole a výdeji balíčku obviněným, odsouzeným 

a chovancům. 

2. Nařízení generálního ředitele Vězeňské služby České republiky č. 61/2013, kterým se 

mění nařízení generálního ředitele Vězeňské služby České republiky č. 39/2012, 

o postupu při povolování, příjmu, evidenci, kontrole a výdeji balíčku obviněným, 

odsouzeným a chovancům. 

3. Nařízení generálního ředitele Vězeňské služby České republiky č. 26/2017, kterým se 

mění nařízení generálního ředitele Vězeňské služby České republiky č. 39/2012, 

o postupu při povolování, příjmu, evidenci, kontrole a výdeji balíčku obviněným, 

odsouzeným a chovancům. 

4. Nařízení generálního ředitele Vězeňské služby České republiky č. 27/2020, kterým se 

mění nařízení generálního ředitele Vězeňské služby České republiky č. 39/2012, 

o postupu při povolování, příjmu, evidenci, kontrole a výdeji balíčku obviněným, 

odsouzeným a chovancům. 

§ 21 

Účinnost 

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. září 2023. 

V Praze dne 3. srpna 2023 

Č. j.: VS-140792-123/ČJ-2022-8000PS-IAŘ 

Přílohy: 2/4 

Generální ředitel Vězeňské služby České republiky 

vrchní státní rada 

genmjr. Mgr. Simon Michailidis, MBA v. r. 
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POUČENÍ PRO ODESÍLATELE NEBO POSKYTOVATELE BALÍČKU 

Čl. 1 
Průvodka pro odesílatele nebo poskytovatele balíčku 

VYSTŘIHNĚTĚ A NALEPTE NA BALÍČEK NA MÍSTO ADRESÁTA! 

Čl. 2 

(1) Průvodka a poučení pro odesílatele nebo poskytovatele balíčku obviněnému, 
odsouzenému nebo chovanci se vydává v souladu s právními předpisy upravující výkon vazby, výkon 
trestu odnětí svobody nebo výkon zabezpečovací detence. 

(2) Průvodku je potřeba vyplnit, vystřihnout a nalepit na zasílaný balíček, a to na místo 
adresáta. 

Čl. 3 
Poučení pro odesílatele nebo poskytovatele balíčku 

(1) V adrese uveďte vždy celé jméno, příjmení a datum narození adresáta balíčku 
(obviněného, odsouzeného nebo chovance) včetně příjemce balíčku (název a adresa příslušné 
věznice nebo ústavu). Vyhotovte seznam zasílaných nebo předávaných věcí, potravin a vložte jej 
spolu s tímto potvrzením a poučením do balíčku. 

(2) Na balíček a průvodku označte (křížkem) příslušnou zkratku druhu balíčku takto: 

a) „NB“ pro balíček s potravinami a věcmi osobní potřeby do 5 kg, 

b) „T“ pro balíček s knihami, denním tiskem, časopisy, věcmi potřebnými k vedení běžné 
korespondence, 

c) „H“ pro balíček s hygienickými potřebami, 

d) „CV“ balíček s prádlem a oděvem, 

e) „PZ“ pro balíček dle příslušných předpisů s věcmi určenými k realizaci programu zacházení, 
vzdělávání, zájmové činnosti a u obviněného navíc mající vztah k jeho povolání 
a podnikatelské činnosti, 

f) „D“ pro balíček obsahující věci pro potřeby dítěte matky, které bylo povoleno mít u sebe 
ve výkonu vazby či výkonu trestu odnětí svobody své nezletilé dítě. 

Jméno a příjmení:  ……………………………………………………………… 

Narozen: ………………………………… 

Vězeňská služba České republiky 

Věznice …………………………………………………………………………… 

Adresa: ……………………………………………………… PSČ ……………… 

Oddíl: …………………………. 

Typ balíčku (označte křížkem): 

☐ NB ☐ T ☐ H 

☐ CV ☐ PZ ☐ D 
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(3) Maximální povolená hmotnost obsahu balíčku „NB“ s potravinami a věcmi osobní 
potřeby je 5 kg. v případě překročení povolené hmotnosti bude nepředaná část balíku vrácena zpět 
odesílateli na náklady vězněné osoby. 

(4) Balíček nesmí obsahovat věci, které jsou v rozporu s účelem výkonu vazby, výkonu 
trestu odnětí svobody nebo výkonu zabezpečovací detence: tj. zejména cennosti, peníze, zbraně 
a střelivo, mobilní telekomunikační techniku, telekomunikační a radiokomunikační techniku, 
záznamovou a výpočetní techniku a jejich součásti, návykové látky včetně rostlin nebo chemikálií 
k jejich přípravě, jedy, výbušné nebo pyrotechnické látky, výbušné předměty, nástražné výbušné 
systémy, léčiva, alkoholické nápoje, výrobky obsahující líh a jiné těkavé látky, výrobky ve skleněném 
obalu, potraviny podléhající rychlé zkáze, potraviny obsahující semena máku setého, potraviny určené 
pro sportovce a osoby při zvýšeném tělesném výkonu, výrobky v tlakových nádobách (spreje), 
tiskoviny nebo materiály propagující národnostní, etnickou, rasovou, náboženskou nebo sociální 
nesnášenlivost, hnutí směřující k potlačení práv a svobod člověka, násilí a hrubost, tiskoviny nebo 
materiály obsahující popis výroby a použití jedů, výbušnin, zbraní a střeliva, jakož i tiskoviny nebo 
materiály obsahující popis výroby návykových látek. 

(5) V balíčku dále nelze zasílat zejména potraviny, které podléhají rychlé zkáze nebo mající 
povahu epidemiologicky rizikových potravin, přičemž jde o maso a výrobky z masa, vejce, majonézy 
a výrobky s majonézou, mléko, mléčné výrobky, které neprošly tepelnou úpravou, zakysané výrobky, 
lahůdkářské výrobky, měkké cukrářské výrobky, zmrzlinářské výrobky, ovoce a zeleninu, zejména 
s narušenou strukturou včetně porcovaných kusů, které nemají obvyklý vzhled a vlastnosti, zmrazené 
ovoce a zeleninu a výrobky z nich; luštěniny a výrobky z nich, včetně sójových, naklíčená semena, 
naklíčené obiloviny nebo olejniny, pepř a chilli, potraviny, které se musí tepelně upravovat nebo 
ohřívat, chlazená nebo mražená jídla, polokonzervy. 

(6) V balíčku rovněž nelze zasílat balené potraviny, u kterých nelze při přepravě a uložení 
dodržet stanovené skladovací podmínky a jejichž datum použitelnosti nebo minimální trvanlivosti je 
kratší než obvyklá doba potřebná k předání balíčku. Datum použitelnosti a minimální trvanlivosti, popř. 
též podmínky skladování stanoví výrobce a jsou uvedeny na obalu. 

(7) Balíček zasílaný nebo předávaný mladistvým (nedovršili 18. rok věku) nesmí 
obsahovat tabákové výrobky a tabákové potřeby. 

(8) V rámci zasílání balíčků v mezinárodním poštovním styku je nutné postupovat v souladu 
s příslušnými právními a celními předpisy. 

(9) Balíčkem v rámci poštovního styku nebo předávaným při návštěvě lze zasílat tabákové 
výrobky. V případě, že se jedná o počty tabákových výrobků vyšší než povolené množství anebo 
o tabákové výrobky neoznačené tabákovou nálepkou státu nebo vzbuzující podezření, že byl spáchán 
přestupek nebo jiný správní delikt, tyto se odsouzenému, obviněnému nebo chovanci nepředají, 
přičemž budou převzaty do úschovy a neprodleně se informuje místně příslušný celní úřad, který 
postupuje způsobem stanoveným právním předpisem. 

(10) Balíček je kontrolován zaměstnanci Vězeňské služby, technickými prostředky 
a prostředky služební kynologie. Obviněnému, odsouzenému nebo chovanci se nepředají věci, které 
odporují účelu výkonu vazby, výkonu trestu, výkonu zabezpečovací detence nebo které není dovoleno 
mít u sebe, zejména věci, kterými by mohl ohrozit život a zdraví vlastní nebo jiných osob. 

(11) V případě zjištění zaslání nebo předání nepovolených věcí či potravin, se kterými není 
třeba naložit podle právních předpisů jiným způsobem, se tyto odešlou na náklady adresáta balíčku 
zpět odesílateli nebo se předají odesílateli či poskytovateli, kromě potravin s krátkodobou trvanlivostí 
nebo prošlou lhůtou spotřeby, které se zlikvidují. 
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 .............................................................  
věznice/vazební věznice/ústav pro výkon zabezpečovací detence* 

Č. j.: 

Záznam 

- o nepředání balíčku* 

- o nepředání jeho části* 

- o poškození balíčku* 

- o úbytku na váze* 

Dne:   v hod., adresátovi – obviněnému/odsouzenému/chovanci*: 
 
Jméno a příjmení:     

Datum narození:    Typ věznice:* 
 
nebylo předáno (uveďte přesný popis balíčku nebo nevydané části): 
 
 
 
 
 
Důvod nepředání (uveďte okolnosti a zdůvodněte nepředání balíčku nebo jeho části): 
 
 
 
 
 
Nepředání zajistil: …………………………………………………………………………… 

(služební hodnost, hodnostní označení/funkce* titul, jméno, příjmení a podpis 
osoby provádějící odnětí věci) 

Nepředaný balíček nebo jeho část byla následně uložena (kde) / předána (komu) / dle 
vlastní úvahy vězněné osoby komisionálně zničena* (konkretizujte): 
 
 
 
 
Úkon ukončen dne: v           hod. 
 
 
V ……………………...  dne: ………………….. 
 

………………………………………………. 
Podpis obviněného/odsouzeného/chovance* 

 
 
 

…………………………………………………………. 
služební hodnost, hodnostní označení/funkce* titul, jméno, 

příjmení a podpis osoby, která věc převzala, uložila, případně 
zajistila komisionální zničení 
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S nepředaným balíčkem nebo jeho částí bylo dále naloženo (konkretizujte): 

a) uloženo ve skladu* 

b) předáno při návštěvě* 

c) odesláno poštou na náklady vězněné osoby* 

d) odesláno poštou na náklady věznice* 
 
 
V ……………………...  dne: ………………….. 
 
 

…………………………………………………………. 
(služební hodnost, hodnostní označení/funkce* titul, jméno, 

příjmení a podpis) 

 
 
…………………………....…**…………………………....…**…………………………....…** 
 
 
Balíček poškozen, úbytek na váze balíčku (konkretizujte): 
 
……………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………… 

 

S balíčkem bylo dále naloženo: 

……………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………… 

 
V ……………………...  dne: ………………….. 
 
 

…………………………………………………………. 
(služební hodnost, hodnostní označení/funkce* titul, jméno, 

příjmení a podpis) 

 
 
 
Podpis vězněné osoby: ………………………………………… 

* nehodící se škrtněte 
** hodnost, jméno, příjmení, podpis osob zúčastněných na úkonech prováděných za účelem předání / uložení 

nevydaného balíčku nebo jeho části (v případě návštěvy: návštěvník, dotyčná vězněná osob, v případě 
odeslání: zaměstnanec podatelny, v případě uložení do skladu: zaměstnanec MTZ) 


